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Öz 

Şevâhidü’n-nübüvve, Molla Câmî’nin tefsir, hadis, siyer ve daha pek çok İslamî 
kaynaklardan istifade ederek, Hz. Peygamber’in nübüvvetini delillerle anlattığı eseridir. 
Eser Alî Şîr Nevâyî’nin isteği üzerine h. 885 (m. 1480) yılında kaleme alınmıştır. Arapça 
ve Farsça yazılmış başka Şevâhidü’n-nübüvve, eserleri olmakla birlikte bu eserler 
içerisinde en meşhuru Câmî’nin eseridir. Mollâ Câmî’nin Şevâhidü’n-nübüvve’sinin 
Türkçeye dört tercümesi yapılmıştır. Bu tercümeler içerisinde Kâtip Çelebi’nin de 
Keşfü’z-zünün’da belirttiği gibi dil ve üslup bakımından en başarılısı Abdülhâlîm 
Efendi’nin eseridir.  

Ahîzâde Abdülhâlím Efendi'nin en önemli eserlerinden biri de Mollâ Câmî'den çevirdiği 
Şevâhidü'n-nübüvve'sinden tercümesidir. Ahîzâde, Mollâ Câmî'nin eserine sadık kalarak 
eseri aslına uygun bir şekilde tercüme etmiştir. Bu çalışmada Mollâ Câmî’nin 
Şevâhidü'n-nübüvve'si ve Türkçeye yapılmış tercümelerden olan, Ahîzâde Abdülhâlîm 
Efendi'nin Şevâhidü'n-nübüvve'sinden bahsedilecektir. Bu çerçevede Mollâ Câmî'nin 
Farsça kaleme aldığı Şevâhidü'n-nübüvve adlı eseri temel alınarak; Türkçe bir tercümesi 
olan Ahîzâde Abdülhâlîm Efendi'nin Şevâhidü'n-nübüvve Tercümesi üzerinden eserin 
kaynakları incelenecektir.  

Anahtar Kavramlar: Mollâ Câmî, Ahîzâde Abdülhâlîm Efendi, Şevâhidü'n-nübüvve, 
Tezkire, Delil. 
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BASED ON THE TRANSLATION OF AHIZADE ABDULHALIM EFFENDI, THE SOURCES OF 
THE WORK OF MOLLA JAMI NAMED SHAWAHEED AL-NUBUWWA 

Abstract 

Shawaheed al-Nubuwwa is the work of Molla Jami, which he has proved Muhammad's 
prophethood with evidence by taking advantage of tafsir, hadith, prophetic biography 
and many other Islamic works. The work was written in h. 885 (1480) at the request of 
Ali Shir Nawayi. Although there are other Shawahid al-Nubuwwa works written in 
Arabic and Persian, the most famous of these works is Jami’s. Four translations of Molla 
Jami's Shawaheed al-Nubuwwa have been translated into Turkish. As mentioned by 
Katip Chalabi in Kashf al-Zunun, the most successful in terms of language and style is 
the work of Ahizade Abdulhalim Effendi. 

One of the most important works of Ahizade Abdulhalim Effendi is the translation work 
translated by Molla Jami from Shawaheed al-Nubuwwa into Turkish in h. 1009 
(1600/1601). Ahizade translated the work in accordance with its original form by 
faithfully to Molla Jami's work. In our study, we will talk about the Shawaheed al-
Nubuwwa of Molla Jami and a Turkish translation Shawaheed al-Nubuwwa of Ahizade 
Abdulhalim Effendi.In this context, based on the work written by Molla Jami in Persian, 
Shawaheed al-Nubuwwa; the sources of the work will be examined through Turkish 
translation of Ahizade Abdülhalim Effendi. 

Keywords: Molla Jami, Ahizade Abdülhalim Effendi, Shawaheed al-Nubuwwa, Tazkirah, 
Evidence. 

 

 

Giriş 

Türk edebiyatında daha çok Mollâ Câmî olarak bilinen Abdurrahmân Câmî'nin asıl adı 
Nûrüddîn Abdurrahmân b. Nizâmüddîn Ahmed b. Muhammed el-Câmî'dir (Okumuş, 1993, 
s. 94). Mollâ Câmî, h. 817 (m. 7 Kasım 1414) yılında Horasan'ın Câm ilinin Hurcerd köyünde 
dünyaya gelmiştir (Devletşah, 1977, s. 561). Câmî, Timur Devleti'nin güçlü hükümdarı 
Sultan Hüseyin Baykara döneminde yaşamış âlim bir şairdir. Kelam, tasavvuf, şiir ve dinî 
pek çok alanda kırktan fazla eser kaleme almış bir mütefekkirdir. Geldiği aile, yetiştiği 
kültürel muhit ve bulunduğu ilmi meclisler onun iyi bir şahsiyet olarak yetişmesine vesile 
olmuştur. Keskin zekâsı, ilmî istidadı, fikirleri ve çeşitli kabiliyetleri hasebiyle, devrin 
sultanları başta olmak üzere birçok âlimin dikkatini celp etmiştir (Hikmet, 1994, s. 6).  

Timur Devleti'nin önemli merkezlerinden olan Semerkand ve Herat'ta yaşayan Câmî, kendi 
coğrafyası dışındaki diğer hükümdarların da takdirlerine mazhar olmuştur (Algar, 2016, s. 
85). Türk coğrafyasında olması hasebiyle Türk hükümdar ve âlimleriyle iyi ilişkiler 
kurmuştur. Mollâ Câmî'nin bu ilişkileri sadece Türk devlet adamlarıyla sınırlı kalmamıştır. 
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Nitekim Câmî'nin hemen hemen bütün eserleri Türkçeye tercüme edilmiştir. Bunun 
yanında Osmanlı şairleri Câmî'nin eserlerine nazireler, tahmisler ve tanzirler yazarak ona 
olan hayranlıklarını belirtmişlerdir. Bu bakımdan Câmî’nin Türk edebiyatı üzerinde derin 
izler bıraktığı söylenebilir. (Turgut, 2013, s. 63). Osmanlı coğrafyasında Mollâ Câmî'nin 
manzum eserlerinin yanı sıra mensur eserleri de çok rağbet görmüştür. Baharistân, 
Nefehat'l-üns ve Şevâhidü'n-nübüvve Osmanlı sahasında farklı yüzyıllarda çevirileri 
yapılmış başlıca eserlerdir.   

1. Mollâ Câmî'nin Şevâhidü'n-nübüvve'si 

Hz. Muhammed'in peygamberlik delillerini konu edinen pek çok edebi tür vardır. Bunlar 
"Delâ’ilü’n-nübüvve, A’lâmü’n-nübüvve, Şevâhidü’n-nübüvve, Me'âricü’n-nübüvve, 
Hasâ´isü'n-nebi, Beşâ'irü'n-nübüvve, İsbâtü'n-nebî, İsbâtü'r-risâle, Âyâtü’n-nübüvve ve 
Hüccetü'n-nübüvve'dir. Bu türler aynı amaçla yazılmış olsalar da aralarında birtakım 
farklılıklar vardır. Bu farklar çok belirgin olmayıp küçük nüanslarla birbirinden ayırt 
edilebilir. Bu türler içerisinde en yaygın olanı Delâ'ilü'n-nübüvve’dir. Şevâhidü’n-nübüvve 
ise müstakil bir tür olarak çok bilinmeyip daha çok Mollâ Câmî'nin eseriyle tanınmıştır. Bu 
sebeple Şevâhidü'n-nübüvve denildiğinde akla ilk olarak Mollâ Câmî'nin eseri gelir (Ahatlı, 
2011, s. 87). 

Şevâhidü’n-nübüvve’nin tam adı Şevâhidü’n-nübüvve li-takviyeti ehli’l-fütüvve olup h. 885 
(m. 1480) yılında Alî Şîr Nevâyî'nin isteği üzerine kaleme alınmıştır. Şevâhidü’n-nübüvve, 
Nefehâtü’l-üns’ün ilk cildi ya da tamamlayıcısı mahiyetinde bir eserdir. Farsça yazılan eser; 
sebeb-i teliften sonra, bir mukaddime, yedi rükün ve bir hatimeden meydana gelmektedir 
(Öz, 2010, s. 20). Mollâ Câmî, Şevâhidü’n-nübüvve adlı eserini Hz. Muhammed’in hak 
peygamber olduğuna; kutsal kitaplar başta gelmek üzere, hadis, tefsir, siyer, İslam tarihi 
ve menkıbe kitaplarını kaynak kullanarak yaklaşık beş yüz rivayeti bir araya getirmesiyle 
oluşturmuştur. Şevâhidü’n-nübüvve, Farsçada bu isimle kaleme alınmış ilk eserdir. Mensur 
bir eser olan Şevâhidü’n-nübüvve’nin içerisinde yer yer manzum parçalar da mevcuttur. 
Bunun yanında eserin içerisinde Arapça yazılmış ayet, hadis, şiir ve pek çok kelamı kibarlar 
vardır. Şevâhidü'n-nübüvve'nin Türkiye'deki muhtelif kütüphanelerde on beş civarında 
yazma nüshası mevcuttur. Eser, h. 1279 (m. 1863), h. 1288 (m. 1871) yıllarında 
Hindistan'da, 1876 ve 1882 yıllarında Leknek'de ve 1379 yılında da Tahran´da basılmıştır 
(Öz, 2010, s. 20). Çalışmanın konusunu oluşturan Şevâhidü'n-nübüvve’nin Türkçeye dört 
tercümesi yapılmıştır. Bu tercümelerin sonuncusu Ahîzâde Abülhâlîm Efendi tarafından 
yapılmıştır.  

2. Ahîzâde Abdülhâlîm Efendi 

XVI. yüzyıl ulemâ zümresine mensub "Ahîzâde" ailesinden gelen Ahîzâde Abdülhâlîm 
Efendi, h. 963/ (m. 1556) tarihinde İstanbul'da doğmuştur. Kaynaklarda adı Ahîzâde 
Abdülhâlîm Efendi, künyesi ise Abdülhâlîm Hâlîm b. Mehmed b. Nurullâh b. Yusuf olarak 
geçmektedir. Ahîzâde Abdülhâlîm Efendi, baba tarafından dedesi Nurullâh Efendi (v. 
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989/1575) Muhaşşi Ahî Çelebî'nin damadıdır. Muhaşşi Ahî Çelebî'ye nispetle aile 
mensuplarına "Ahîzâde" denilmiştir (Kurtuluş, 2014, ss. 225-226). Aynı zamanda bir şair 
olan Ahîzâde, şiirlerinde “Hâlîmî” mahlasını kullanmıştır (Mehmed Süreyya, 1996, s. 111). 
Ahîzâde Osmanlı Devleti'nin yükselme dönemi padişahları; Kânûnî Sultân Süleymân (v. 
974/1566), II. Selim (v. 982/1574), III. Murad (v. 1003/1995) ve III. Mehmed (v. 1012/1603) 
dönemlerinde İstanbul, Bursa ve Edirne'de farklı vazifelerinde bulunmuş büyük bir devlet 
adamıdır. Kadılık, kazaskerlik, müderrislik gibi görevlerin yanında; mütercimlik, hattatlık 
ve şairlik gibi meziyetlere sahip çok yönlü bir şahsiyettir. Hayatı hakkında pek çok tarih ve 
tabakat kitabı bilgi vermektedir (Güleç, 1988, s. 548). Ahîzâde Abdülhâlîm Efendi'nin 
hayatı, eserleri ve şahsiyeti ile ilgili en önemli bilgileri talebesi olan Nev'i-zâde Atâ'i'nin 
"Hadâikü'l-hakâik fi Tekmileti'ş-şakâik" adlı eserinden öğreniyoruz (Atâ’i, 2017, ss. 1306-
1312). Ahîzâde, yakalandığı şirpençe hastalığından rahatsızlanarak h. 1013 (m. 1604) 
yılında ebediyete irtihal etmiştir. Kardeşi Şeyhülislam Ahîzâde Hüseyin Efendi tarafından 
Fatih'te yaptırılan Çukur Medresesi'ne bitişik türbede medfundur (Güleç, 1988, s. 548). 

3. Ahîzâde Abdülhâlîm Efendi'nin Şevâhidü'n-nübüvve Tercümesi 

Mollâ Câmî'nin Şevâhidü'n-nübüvve adlı eserinden Türkçeye dört tercüme yapılmıştır. 
Bunlar Lâmi’î Çelebî’nin Şevâhîdü’n-nübüvve Tercümesi h. 915 (m. 1510), İbrahim İbn 
Hızır’ın Şevâhîdü’n-nübüvve Tercümesi h. 918 (m. 1512/1513), Senâ’î’nin Şevâhîdü’n-
nübüvve Tercümesi h. 962 (m. 1554/1555) ve sonuncusu olan Ahîzâde Abdülhâlîm 
Efendi’nin tercümesi h. 1009 (m. 1600/1601) tarihinde çevirilmiştir. Dönemin sultanı III. 
Mehmed'e sunulan eser Edirne'de kaleme alınmıştır. Eserin yurt içinde ve yurt dışında 
tespit edilmiş 24 nüshası mevcuttur. Tercümenin "Süleymaniye Yazma Eserler 
Kütüphanesi Fatih Nu: 4275" kaydındaki nüshası 523 varak olup en hacimli nüshasıdır. 
Ahîzâde Abdülhâlîm Efendi, tercümede Mollâ Câmî'nin Şevâhidü'n-nübüvve'sine bağlı 
kalarak aslına uygun bir tercüme yapmıştır. Metnin tamamında Ahîzâde'nin eklemesi olan 
Türkçe 63 beyit, 6 kıta ve 8 mısra bulunmaktadır. Bu eklemelerine rağmen mütercim, 
Mollâ Câmî’nin kullandığı kaynakları değiştirmemiştir.  

4. Şevâhidü'n-nübüvve’de Kullanılan Kaynaklar 

Mollâ Câmî, Şevâhidü'n-nübüvve'de Hz. Muhammed'in peygamberlik delillerini ortaya 
koyarken pek çok farklı kaynaktan istifade etmiştir. Bu kaynakların başında İslam dininin 
temel referans kitabı Kur’ân-ı Kerîm ile diğer kutsal kitaplar gelmektedir. Eserde ayetler 
Arapça şekliyle gösterilmiştir. Şevâhidü'n-nübüvve'de ayrıca hadis kaynaklarından da 
istifade edilmiştir. Bu kaynaklar bazen muhaddisler ve kaynakları belirtilerek verilmiş, 
bazen de kaynağı belirtilmeden konuyla ilgili hadisler aktarılmıştır. Yine Tevrât, Zebûr ve 
İncil gibi kutsal kitaplardan çok sayıda alıntı yapılmıştır. Câmî, bu kaynakların yanında 
devrin bazı; tasavvuf, tarih ve dini eserlerinden de istifade etmiştir. Bu eserlerin yanında 
ismen kaynak verdiği âlimler de bulunmaktadır. Ahîzâde Abdülhâlîm Efendi, Şevâhidü’n-
nübüvve Tecümesi’nde Molla Câmî’nin kaynaklarına sadık kalarak herhangi bir ekleme 
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yapmamıştır. Bu nedenle çalışmamız Mollâ Câmî’nin Farsça eseri temel alınıp örnekleri 
Türkçe tercümelerinden biri olan Ahîzâde Abdülhâlîm Efendi’nin Şevâhidü’n-nübüvve adlı 
tercümesinden verilmiştir. Kaynaklara verilen örnekler Ahîzâde tercümesinin 
"Süleymaniye Yazma Eserler Kütüphanesi Fatih Nu: 4275" kaydındaki nüshasından 
verilmiştir. Bu nüsha gerek tarih olarak müellif nüshasına yakın olması gerekse en çok 
rivayet ihtiva etmesi bakımından tercih edilmiştir. Mollâ Camî, Şevâhidü’n-nübüvve adlı 
eserini kaleme alırken yararlandığı kaynak eser ve şahıslar şu şekildedir: 

5. Kutsal Kitaplar 

5.1. Kur'ân-ı Kerîm  

Kur'ân-ı Kerîm, yüce Allah tarafından Cebrâil (a.s.) vasıtasıyla son peygamber olan Hz. 
Muhammed'e indirilen kutsal kitaptır. Kur'ân-ı Kerîm, 114 sure ve 6666 (veya 6236) 
ayetten müteşekkildir. Kutsal kitabımız Fatiha suresi ile başlayıp Nas suresi ile bitmektedir. 
Kur'ân-ı Kerîm, Hz. Peygamber'in en büyük mucizesi olarak kabul edilmektedir. Mollâ Câmî 
de Şevâhidü'n-nübüvve adlı eserinde Hz. Peygamber’in peygamberlik delillerini; ayet, 
hadis ve bazı dinî kaynaklar kullanarak ortaya koymuştur. Bu kaynaklar içerisinden 
kuşkusuz en önemli yeri Kur'ân-ı Kerîm tutmaktadır. Mollâ Câmî, delil getirirken kullandığı 
kaynaklar içerisinde Kur'ân-ı Kerím'i diğer kaynaklardan ayırarak farkını şu şekilde 
zikretmiştir: “Úur´Àn-ı èaôímüşşÀn ve tenzíl-i cezyíl-i celílü’l-èunvÀn nice ve cÿhdan 
muècizedür óüccet-i iècÀzi budur ki, füãÀóat-ı müfredÀt-ı kelamÀtı ve belÀàat-ı naôm-ı 
leùÀfet-i semÀtı bir vech üzeredür ki, cümle-i feãaóa-i èArab ve belaàÀ-i aãóÀb-ı urb-ı kemÀl-
i intiôÀm ve insicÀm üzre olan naôm-ı bedèü’l-niôÀmıñ miåalini irÀdeden èacz-i úuãÿrlarına 
iètar olan ol ùalebe-i müsteóíl ùalebe liyÀúatleri olmadıàına iúrÀr baórinden iàtirÀf itdiler.” 
(Ahîzâde, h. 1009, vr. 252). 

Şevâhidü'n-nübüvve'de en çok istifade edilen kaynak Kur'ân-ı Kerîm'dir. Mollâ Câmî, 
eserinde Kur'ân-ı Kerîm'i 11 defa ismen zikredip doğrudan kaynak olarak belirtmiştir. 
Bunun yanında Câmî, 44 sureden 139 ayeti alıntı yapıp Efendimizin peygamberliğine delil 
olarak göstermiştir. Şevâhidü'n-nübüvve'de iktibas edilen ve delil gösterilen sureler 
şunlardır: Fâtiha, Bakara, Âl-i İmrân, Nisâ, Mâide, En'âm, A'râf, Enfâl, Tevbe, Hûd, İbrâhim, 
Hicr, İsrâ, Kehf, Meryem, Tâhâ, Enbiyâ, Nûr, Şu'âra, Neml, Kasas, Rûm, Lokman, Fâtır, 
Yâsín, Şurâ, Ahkaf, Muhammed, Fetih, Hucûrât, Kamer, Vâkıa, Mücâdele, Mümtehine, 
Saff, Cumâ, Tahrîm, Kalem, Müddessir, Kıyâmet, Fecr, Duhâ, Alâk ve Kevser'dir. 
Şevâhidü'n-nübüvve'nin mukaddime kısmında Kehf suresinden bir ayet şu şekilde 
alınmıştır: 

-buyurulup küfr ü imÀn Rabbü’l“ .(Kehf 2/18) وَقُلِ الحْقَُّ مِنْ ربَِّكُمْ فَمَنْ شَاءَ فَـلْيُـؤْمِنْ وَمَنْ شَاءَ فَـلْيَكْفُرْ 

èalemíniñ intifÀèı olmadıàı cihetden siyyÀn oldıàı işèÀr olunup ammÀ avÀòir-i èahd-ı 
hümÀyÿn ve eúèÀãi zamÀn-ı saèÀdet-numÿnlarında cenÀb-ı Rabbü’l-èibÀd ve ùaraf-ı bÀ-
şeref-i melik-i cevÀddan úitÀl ü cihÀd ile mükellef ve zÀt-ı bí-enbÀz-ı saèÀdet-iórÀz 
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lÀzımü’l-èizÀzı ulÿ’l-èazimden úılınmaú saèÀdetiyle müşerref úalınup àubÀr-ı fitne vü 
fesÀdı teskín ve suyÿf-i dín-i metini keskín idüp cevf-i pür-òafları kÀn-ı kín olan müşrikín 
dÿzaò-ı kemim-i úatl ü ihlÀú meslekine islÀk ile emr olundı.” (Ahîzâde, h. 1009, vr. 8). Yine 
metnin devamında Kur’ân-ı Kerîm’den şu şekilde istifade edilmiştir. “Óaøret-i İbrÀhim 
èaleyhi’s- selÀm Rabbü’l-èizzet cenÀbına duèÀ idüp لُو عَ  هُمْ يَـتـْ    لَيْهِمْ آََ�تِكَ ربََّـنَا وَابْـعَثْ فِيهِمْ رَسُولاً مِنـْ

(2/Bakara 129). deyü benüm farú-ı farúad-ı sÀyam tÀc-ı pür-ibtihÀc-ı risÀletle mütevvec 
olunmaàı ricÀ ve óÀl-ı meymenet-me´Àlim muúaddimÀt baèå u irsÀl ile mürevvec olunmaàı 
istidèÀ idüp” (Ahîzâde, h. 1009, vr. 26). 

5.2. İncîl 

Hz. İsa’ya (a.s.) indirilen kutsal kitaptır. İslam dinine göre kutsal bir kitap olarak kabul edilir. 
Bununla birlikte zaman içresinde tahrif edildiğine inanılır. İncil, Hz. Muhammed'in gelişini 
ve peygamberliği hakkında bazı malumatlar içerir (Harman, 2000, ss. 270-276). Bu 
malumatlarla ilgili Şevâhidü'n-nübüvve'de 9 yerde alıntı yapılmıştır. Mollâ Câmî’nin 
eserinden hareketle Ahîzâde’nin Şevâhidü'n-nübüvve tercümesinde İncil’den yaptığı alıntı 
şu şekildedir: “Ve yine İncil’de vÀrid olmış ki, èİsa èaleyhisselÀm buyurmış;” 

 إني ذاهب إلى ربي وربكم والفارقليطا رجاء وهو الذي يشهد لي بالحق كما أشهدت له وهو الذي نفسي لكم كل شيء

“yaèni taóúiúÀn ben Allah teèÀlÀ Óaøret’ine giderim yaèni anıñ emri ile semÀya ãuèÿd 
iderim benden ãonra FarÀklid gelür yaèni ol beni ki benüm içün şahÀdet Óaúú’a itse 
gerekdür ben anıñ çün şahÀdet-i Óaúú’a itdügüm gibi ol şol kimesnedür ki size nesneniñ 
maènÀsını beyÀn ider dimekdür “ (Ahîzâde, h. 1009, vr. 43). 

5.3. Tevrât  

Yüce Allah tarafından Hz. Musa’ya (a.s.) indirilen kutsal bir kitaptır. İslam dininin kutsal 
kitabı Kur'ân-ı Kerîm'de, Tevrât’ın Hz. Musa peygambere indirilen kutsal bir kitap olduğu 
ifade edilir. Müslümanlar tarafından kutsal kabul edilen Tevrât’ın zaman içerisinde tahrif 
edildiğine inanılır (Adam, 2012, ss. 40-45). Şevâhidü'n-nübüvve'de Tevrât'ta Hz. 
Muhammed'in ümmeti ve peygamberliği ile ilgili bahsi geçen yerlerden alıntılar 
yapılmıştır. Câmî, Tevrât'tan Hz. Peygamber'in nübüvveti ile alakalı 9 alıntı yapmıştır. 
Mollâ Câmî'nin bir nakille Tevrât'tan aktardığı alıntı şu şekildedir: “èAbdu’llÀh bin èÖmer 
raêıya’llÀhu èanhudan su´Àl itdüm ki TevrÀt’da Peyàamber’iñ ãalla’llÀhu teèÀlÀ èaleyhi ve 
sellem baèå-ı şerífi ne vech üzredür didi ki tenzíl-i celílde mezkÿr olan veche münÀsib vech 
üzredür. Şu èibÀretle vÀúiè olmışdür ki buyurur;” 

نت عبدي ورسولي سميتك المتوكل لست بفظ ولا غيظ ولا سحاب في الأسواق لا  إ� أرسلناك شاهدا ومبشرا ونذيرا وحرزا للأميين أ 

يدفع السيئة السنة ولكن تعفو وتصفح يغفر ولن أقبضك حتى أقيم بك العوجاء بأن يقولوا لا إله إلا الله فافتح بك إذ� صمًّا وأعينا  

 عميًا وقلوبًا علمًا 
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“Yaèni ya Muóammed tÀc-ı pür-ibtihÀc risÀletle tezyín ve bu òıdmet-i behiyye içün taòãís 
ü taèyín iderim şol maãlaóat içün ki óÀline şÀhid ve anların nik ü bedini mütefaòòiã ve 
müteèÀhid olup óilye-i İslÀm ve ãelÀóla müteóalli ve rezÀil-i küfr ü fücÿrdan müteóalli 
olanlara åevÀb-ı bí-óiãÀbla tebşír ü kÀfir u èÀãi fÀsıú u mürtekib-i maèÀãı olanları teòvíf ü 
taóõír idesin ümmí olan ùÀife ki murÀd ùÀife-i èArab’dur dimişlerdür .” (Ahîzâde, h. 1009, 
vr. 33-34). 

5.4. Zebûr 

İslam dinine göre Zebûr, yüce Allah tarafından Hz. Dâvûd’a (a.s.) indirilen kutsal bir 
kitaptır. İslam’da Zebûr’un da İncil ve Tevrat gibi zamanla tahrif edildiğine inanılır (Gürkan, 
2013, ss. 171-173). Şevâhidü'n-nübüvve'de Hz. Muhammed'in nübüvvetine Zebûr'dan bir 
alıntı yapılmıştır. Hz. Muhammed’in peygamberlik delili şu şekilde zikredilmiştir. “Ve yine 
Óaøret-i DÀvÿd èaleyhi’s-selÀm buyurdılar ki Zebÿr’da mezbÿrdür ki;”  

 اللهم ابعث منهم السنة بع الفترة 

“Yaèni bir peyàamber irsÀl ile ki TevrÀt sünnetini iúÀmet itsün fıtratından ãoñra bundan 
murÀd itse Óaøret-i Muóammed ãalla’llÀhu teèÀlÀ èaleyhi ve sellem zírÀ Óaøret-i 
DÀvÿd’dan ãoñra Tevrat-ı şerièÀtını baèdü’l-èaşra iúÀmet ider peyàamber ol Óaøret-i 
èAlí’den àayrı bu úadar ki èİsa èaleyhi’s-selÀm fıtratından ãonra baèiå olunmış degildür” 
(Ahîzâde, h. 1009, vr. 33). 

6. Hadis Kitapları 

6.1. Sahîh-i Buhârî 

Muhammed b. İsmail el-Buhârî h. 194 (m. 810) yılında Buhâra'da dünyaya gelmiştir. 
Dönemim önemli ilim merkezlerinden olan Basra, Şam, Hicaz, Kufe, Mısır ve Bağdat'ta 
bulunmuş ve buralardaki önde gelen muhaddislerden hadis ilmini tahsil etmiştir. Buhârî, 
h. 256 (m. 870) tarihinde Buhâra şehri yakınlarındaki Hartenk'te vefat etmiştir (el- A´zamî, 
1992, ss. 375-376). 

Müslüman toplumlarında Sahîh-i Buhârî diye anılan eser Buhârî'nin on altı yıllık 
emeklerinin mahsulüdür. Sahîh-i Buhârî, mükerrerler dahil 7275 hadis ihtiva etmektedir. 
İslam âlimlerince Kur'ân-ı Kerîm'den sonra en çok itimat edilen kitaptır. Bu sebeple eser 
üzerine pek çok tercüme, şerh ve akademik incelemeler yapılmıştır (el- A´zamî, 1992, ss. 
375-376). 

Şevâhidü'n-nübüvve'de, Arapça orijinali veya Türkçeye tercüme edilmiş şekliyle 28 hadis 
bulunmaktadır. Bu hadislerin kaynağına baktığımızda pek çoğunun temel kaynağı Sahîh-i 
Buhârî'dir. Mollâ Câmî Şevâhidü'n-nübüvve'de eser ismi zikrederek üç yerde Sahîh-i 
Buhârî'den alıntı yapmıştır. Buhârî’de kaynağı bulunan aşağıdaki hadis, metin içerisinde şu 
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şekilde geçmiştir. “Bení İsrÀ’il’den aòõ ü istirdÀd ve mülk ü salùanatı daòı anlardan nezè ü 
ibèda idüp bir úabile-i nebileye idÀè itdüm ki  ٍوكلكم مسئول عن رعيته كلكم راع  (Buhârî, Cuma, 10 

(I,304) rütbesine istièdÀd ve èinÀyet-i èaliyye-i İlÀhí'yyeden istifÀøa ü istimdÀd içün raèí-i 
eànÀm ile iàtinÀm ideler ve èizzeti bir úavimde vaøıè idem ki” (Ahîzâde, h. 1009, vr. 12). 

6.2. et-Târihu'l-Kebîr 

Buhârî'nin el-Câmi'u's-Sahîh'den sonraki en önemli hadis eseridir. Buhârî, daha on sekiz 
yaşındayken eserini yazmaya başlamış ve vefatına yakın bir zamanda tamamlamıştır. et-
Târihu'l-Kebîr başta sahâbe, tâbiîn ve tebeu't-tabiîn olmak üzere müellifin zamanına kadar 
hadis nakleden kadın, erkek, sika ya da zayıf râviler ile ilgili kısa bilgiler ihtiva etmektedir. 
Râviler hakkında verdiği bilgiler açısından çok önemli olan eser, 2500 civarında hadis ihtiva 
etmektedir (Buhârí, 2001, ss. 8-10). 

Şevâhidü'n-nübüvve'de Buhârî'nin et-Târihu'l-Kebîr'ine bir yerde atıfta bulunmuştur. Bu 
atıf Hz. Muhammed'in nev-i şahsına münhasır güzel kokusunu anlatmak için yapılmıştır: 
“İmÀm BuòÀrí raóimehu’llÀhi teèÀlÀ èaleyhi TÀríò-i Kebír’inde dimişdür ki, ol Óaøret-i èalí-
rütbet úudum-ı saèÀdet-tevÀmı bir rÀhdan murÿr u èubÿr buyursalar èuúb-ı óamídü’l-
Àúibelerince ol ùaríú-i müstaúime sülÿk iden bÿy-ı iúdÀm-ı saèÀdet-encÀmların istişÀm ile 
cenÀb-ı pür-nÿrıñ murÿrını ùuyír ve bÿy-ı dilÀ-viz-ièanberinden toyardı.” (Ahîzâde, h. 1009, 
vr. 244). 

6.3. Kitâbü's-Sünen  

Eserin müellifi olan Ebû Dâvûd es-Sicistânî h. 202 (m. 817-18) tarihinde İran ile Afganistan 
arasındaki bir sınır bölgesi olan Sicistân adlı köyde dünyaya gelmiştir. Zengin bir aileden 
gelen Ebû Dâvûd Sicistân'daki ilk tahsilinden sonra hadis ilmini arttırmak için önce 
Bağdat'a daha sonra da Basra'ya giderek burada uzun süre kaldı. Ebû Dâvûd, başta Müslim 
b. İbrâhim el-Ezdî olmak üzere Tebuzekî, Ebü'l-Velîd ve Ârim el-Basrî gibi önemli 
âlimlerden hadis ilmini tahsil etti (Ebû Dâvûd, ts, s. 3-16). 

Kitâbü's-Sünen, Kütüb-i Sitte'deki altı hadis kitabından biridir. Ebû Dâvûd'un hayatı 
boyunca topladığı 500.000 hadisten 4800 tanesini seçerek oluşturduğu hadis kitabıdır. 
Eser ahkâm hadisleri ihtiva edip sünen türünün en muteber kitaplarındandır. Ebû Dâvûd, 
eserini hocası olan Ahmed b. Hanbel'e takdim ederek onun takdirini almıştır (Ebû Dâvûd, 
ts, ss. 3-16).  

Mollâ Câmî, Şevâhidü'n-nübüvve'de Kitâbü's-Sünen'den iki alıntı yapmıştır. Bu alıntıların 
birincisi Ehl-i Beyt ile ilgilidir. İkinci alıntı ise Hz. Peygamber'den sonra gelecek olan 
halifelerin ismi ve sırası hakkındadır. Ehl-i Beyt ve sonrasında gelen halifeler ile ilgili 
Kitâbü’s-Sünen’den şu şekilde alıntı yapmıştır. “KitÀbü’s-Sünen adlu kitÀbında Ebÿ DÀvÿd 
raómetu’llÀhi èaleyhi buyurmışlar ki, òalife-i òamiseden biri Ebÿ Bekr ve biri èÖmer ve 
biri èOåmÀn ve biri èAlí’dür.” (Ahîzâde, h. 1009, vr. 389). 
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6.4. Câmi’ü'l-usûl  

İbnü'l-Esîr Mübârek b. Muhammed olarak bilinen âlimin tam künyesi; Ebü’s-Seâdât 
Mecdüddîn el Mübârek b. Esîrüddîn Muhammed b. Muhammed eş-Şeybânî el-Cezerî’dir. 
H. 544 (m. 1149) tarihinde Cizre’de dünyaya gelmiştir. Bir takım devlet görevlerinin 
yanında asıl ününü ilmine borçludur. İbnü'l-Esîr; tefsir, hadis, edebiyat ve biyografi 
alanlarında vukufiyeti olan çok yönlü bir âlimdir. İbnü'l-Esîr, h. 606 (m. 1210) tarihinde 
vefat etmiştir (İbnü’Esîr Mecdüddin, 1963, ss. 9-20). 

Tam ismi Câmi'ü'l-usûl li-ehâdisi'r-Resûl olan eser Kütüb-i Sitte'deki hadisleri bir araya 
getirmek amacıyla kaleme alınmıştır. Eser Mebâdî, Makasıd ve Kitâbü'l-Levâhık adlı üç 
bölümden meydana gelmektedir. İbnü'l-Esîr kitabında hadisleri Buhârî ve Müslim'deki 
şekilleriyle almıştır (Çakan, 1985, ss. 102-104). 

Şevâhidü'n-nübüvve'de, Câmi'ü'l-usûl'den iki alıntı yapılmıştır. Bu alıntılardan ilki Hz. 
Peygamberin kıyamet gününü ve şartlarını zikrettiği rivayettir. İkinci alıntı ise Efendimizin 
yakın gelecekte doğacak olan torunu Hz. Hasan'ın vasıflarını anlatmak için yapılmıştır. Hz. 
Peygamberin kıyamet gönünü ve şartlarını anlattığı olay, Câmi'ü'l-usûl'den nakille şu 
şekilde aktarılmıştır: “Yaèni CÀmièü’l-uãÿl’de kıyÀmet güni ve şartlarınıñ èÀlÀmetlerini 
beyÀn itdügü zamÀn, İbn Mes’ÿd raêıya’llÀhu èanhu rivÀyet itmiş ki” (Ahîzâde, h. 1009, vr. 
470). 

7. Siyer Kaynakları 

7.1. Şerefü'l-Mustafâ 

Eserin müellifi Ebû Sa'd Abdülmelik b. Muhammed Nîşâbur'un bir semti olan Hargûş'ta 
doğmuştur. Nîşâbur, Bağdat, Mekke, Şam, Küdüs ve Mısır'daki ilim merkezlerini gezerek 
tahsilini tamamlamıştır. Hadis ve fıkıh alanlarına vakıf olan Hargûşî, aynı zamanda 
mutasavvıftır. Hayattaki bütün kazancını, kütüphane, hastane ve vakfiyeler gibi hayır 
işlerinde kullanmıştır. Hargûşî, doğduğu yer olan Nîşâbur'un Hargûş semtinde h. 406 (m. 
1015/1016) tarihinde vefat etmiştir (Uludağ, 1997, ss. 167-168). 

Şerefü'l-Mustafâ; Harguşí’nin Şerefü’n-nebî, Şerefü’n-nübüvve ve Delâ’ilü’n-nübüvve gibi 
isimlerle de anılan şemail ve siyere dair bir eseridir. Farsçaya da tercüme edilen bu eserin 
ülkemizdeki çeşitli kütüphanelerde yazma nüshaları da mevcuttur (Uludağ, 1997, ss. 167-
168). 

Şevâhidü'n-nübüvve'de, Şerefü'l-Mustafâ adlı eserden üç yerde alıntı yapılmıştır. Bu 
alıntıların ilki Hz. Peygamber’in Medine'de bir mescit inşa etme isteği ve bu esnada 
inşaatta kullanılacak malzemelerden olan direklerin, olağanüstü hallerinden 
bahsetmesiyle ilgilidir. Şerefü'l-Mustafâ'dan yapılan ikinci alıntı Hayber fethi ile Hz. 
Peygamber’in eline geçen merkeble konuşma hadisedir. Üçüncü alıntıda bu hadisenin 
devamı niteliğindeki rivayetten yapılmıştır. “KitÀb-ı Şerefü’l-MuãùÀfÀ’da eyidür: Ata vü 
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ecdÀdımdan semèimize úarè itmişdür ki bizüm neslimüze enbiyÀ-i ièzÀmdan yedi èaded 
nebíyy-i saèÀdet-medÀr suvÀr olmışlar ve bizim Àòir neslimize bir peyàamber suvÀr olsa 
gerekdür.” (Ahîzâde, h. 1009, vr. 195). 

8. Tasavvuf Kaynakları 

8.1. Fütûhât-ı Mekkiyye 

Kısaca İbnü'l-Arabî olarak bilinen müellifin asıl adı Muhyiddin Muhammed b. Ali b. 
Muhammed el-Arabî et-Tâî el- Hâtımî'dir. İbnü'l-Arabî, h. 560 (m. 1165) yılında Endülüs'ün 
Güneydoğusundaki Mursiye (Murcia) de dünyaya gelmiştir. Asil ve zengin bir aileye 
mensup olan İbnü'l-Arabî çok iyi bir eğitim almıştır. Hayatı boyunca birçok Müslüman 
beldesini dolaşan İbnü'l-Arabî buralardaki âlimlerden istifade etmeyi de ihmal etmemiştir. 
İslam tarihindeki en büyük mutasavvıflardan biri olarak gösterilen Arabî, "vahdet-i vücûd" 
düşüncesinin de kurucusudur. Yüksek ilminin yanında çok velûd olan müellifin 250 
civarında eserinin olduğu düşünülmektedir (Keklik, 1966, ss. 6-140). 

Kısaca Fütûhât-ı Mekkiyye olarak bilinen eserin tam adı el-Fütûhâtü'l-Mekkiyye fî 
ma'rifeti'l-esrâri'l-mâlikiyye ve'l-mülkiyye'dir. Tasavvuf klasikleri arasında gösterilen eser 
zaman zaman eleştirilmekle beraber, yazıldığı günden beri sürekli önemini korumuştur. 
(Kılıç, 1996, ss. 251-258). Ekrem Demirli tarafından 18 cilt şeklinde Türkçeye çevrilen eser 
üzerinde pek çok akademik çalışma yapılmıştır.  

Mollâ Câmî, tasavvufi düşünce olarak İbnü'l-Arabî'yi kendine pír kabul etmiş ve başta 
vahdet-i vücûd olmak üzere birçok düşüncesine katılmıştır. Eserinin dört yerinde Fütûhât-
ı Mekkiyye'den alıntı yapılmıştır. Câmî, Fütûhât-ı Mekkiyye'den yaptığı alıntıları 
düşüncesini güçlendirmek veya delil göstermek için kullanmıştır. "Ve yine mervídür ki, 
Şeyòin celaleyniñ kerÀmÀt èadidesinden maèdÿd ve Şeyò-i Ekber Şeyó Muóyiddín-i èArabí 
Óazretleriniñ FütÿóÀt-ı Mekkiyye nÀm kitÀb-ı celíl lÀzımü’l-tebcilinde mevcÿddür." 
(Ahîzâde, h. 1009, vr. 15). 

8.2. Sıfatu's-Safve 

Sıfatu's-safve'nin müellifî Ebü'l-Ferec İbnü'l-Cevzî'dir. Soy olarak Hz. Ebû Bekir'e dayanan 
İbnü'l-Cevzî h. 510 (m. 1116) tarihinde Bağdat'ta doğmuştur. Tahsil hayatında seksenden 
fazla âlimden dersler aldı. Tefsir, hadis, akaid, tarih ve biyografi gibi alanlarda pek çok eser 
telif etmiştir. İbnü'l-Cevzî h. 597 (m. 1201) tarihinde vefat etti. Mezarı Bâbü Harb 
Kabristanı'nda bulunup Ahmed b. Hanbel'in yanına defnedilmiştir (İbnü’l-Cevzî, 1997, ss. 
21-22). 

İbnü'l-Cevzî, Sıfatu's-safve'yi Ebû Nuaym el-İsfahâní'nin Hilyetü'l-evliyâ isimli eserini 
kısaltarak bazı sûfî ve zâhidleri eklemesiyle yeni bir tertiple kaleme almıştır. Hilyetü'l-
evliyâ'da 688 zahid ve sûfî hakkında bilgi bulunmasına karşılık Sıfatu's-safve'de 234'ü kadın 
olmak üzere bu sayı 1031'e çıkarılmıştır (İbnü’l-Cevzî, 1979, s. 202).  
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Şevâhidü'n-nübüvve'de İbnü'l-Cevzîden iki yerde alıntı yapılmıştır. Sıfatu's-safve'den isim 
olarak ise sadece bir yerde alıntı yapılmıştır. “İbn-i Cevzí äıfatu’ã-ãafve nÀm kitÀbında irÀd 
itmiş ki, sünn-i şeriflerinde dört úul var biri altmış üç olmaú biri altmış beş olmaú ve elli 
yedi olmaú ve seksen olmaú val’llÀhu aèlem.” (Ahîzâde, h. 1009, vr. 457). 

9. Diğer Dini Kaynaklar 

9.1. Rebî'ü'l-Ebrâr  

Zemahşerî olarak bilinen müellifin asıl adı Ebü'l-Kâsım b. Ömer b. Muhammed el-Hârizmî 
ez-Zemahşerî'dir. H. 467 (m. 1075) yılında Türkmenistan'ın Taşavuz ili Köroğlu kazasının 
Zemahşer bölgesinde doğmuştur. "Cârullah" ve "Fahr-i Hârizm" lakaplarıyla da anılan 
Zemahşerî önde gelen Mutezile âlimlerindendir. Tefsir, hadis, kelâm ve fıkıh gibi ilimlerin 
yanında Arap dili ve edebiyatı konusunda da vukufiyeti olan çok yönlü bir şahsiyettir. Bu 
ilimlerde kaleme aldığı altmışa yakın eser olmakla birlikte daha çok Keşşâf adlı tefsir 
kitabıyla tanınmıştır. Zemahşerî, h. 538 (m. 1144) yılında Özbekistan sınırları içerisindeki 
Cürcâniye bölgesinde vefat etti (Öztürk, 2013, ss. 235-238).  

Eserin tam adı Rebî'u'l-ebrâr ve nusûsü'l-ahbâr (fusûsü'l-ahbâr)'dır. Muhâdarât sahasında 
kaleme alınmış en önemli eserlerden biridir. Rebî'u'l-ebrâr, halifelerin, büyük sahâbîlerin 
ve bazı fakihlerin hikmetli sözleriyle ders alınacak hikâyeler ve bazı şairlerden yapılan 
iktibaslardan meydana gelir (Öztürk, 2013, ss. 235-238). 

Mollâ Câmî, Şevâhidü'n-nübüvve'de bu eserden sadece bir adet alıntı yapmıştır. Hz. 
Muhammed'in Hicret'inden sonraki süreçte meydana gelen fevkalade hadiselerden biri 
nakledilirken Zemahşerî ve eserine şu şekilde müracaat edilmiştir: “Ve yine Zemaòşerí 
Rebíèü’l-ebrÀr nÀm kitÀbında Ümmü Maèbed’üñ hemşire-zÀdesi olan Hind’den rivÀyet ider 
ol daòı Ümmü Maèbed’den rivÀyet ider ki Ümmü Maèbed dimiş, Óaøret-i Rasÿl-i Ekrem 
ãalla’llÀhu teèÀlÀ èaleyhi ve sellem benüm óaymemde cevÀb itdiler.” (Ahîzâde, h. 1009, vr. 
89). 

9.2. Delâ'ilü'n-Nübüvve 

Eserin müellifi Ebu'l-Abbâs Ca'fer b. Muhammed b. el-Mu'tez el Mustağfîrî en-Nesefî'dir. 
Kısaca İmâm Mustağfîrî olarak bilinen âlim h. 350 (m. 961) yılında Nesef'te (Nahşeb) 
doğmuştur. Dedesi ve babası gibi kendisi de hadis ilmiyle ilgilendi. Aile büyüklerinden 
aldığı eğitimin dışında dönemin önemli muhaddislerinden Ebü'l-Heysem Muhammed b. 
Mekkî el-Küşmîhenî, Ebû Abdullah Muhammed b. Ahmed Guncâr ve Ahmed b. 
Muhammed el-Kelâbâzî gibi âlimlerden ders aldı. Güvenilir bir hadis hafızı olarak bilinen 
İmâm Mustağfîrî, h. 432 (m.1041) tarihinde vefat etmiştir. (Hatipoğlu, 2006, ss. 108-109).  

Delâ'ilü'n-nübüvve, Hz. Muhammed'in mucizeleri, sîreti ve bazı velilerin kerameti hakkında 
kaleme alınmış bir eserdir. Bu mevcut konular çerçevesinde aktarılan rivayetlerden 
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meydana gelmektedir. Eser iki ana bölüm ve yedi babdan müteşekkildir. (Yavuz, 1994, s. 
115). 

Şevâhidü'n-nübüvve'de Câmî, isim olarak İmâm Mustağfîrî'den yedi, eseri Delâ'ilü'n-
nübüvve'den ise iki yerde alıntı yapmıştır. Bu alıntılar “Mustağfîrî, Delâ'ilü'n-nübüvve adlı 
eserinde rivayet etmiştir” ya da “Mustağfîrî'nin rivayet ettiği gibi” şeklinde zikredilmiştir. 
Şevâhidü'n-nübüvve'de müellif ve eser ismi zikredilerek şu şekilde bir alıntı yapılmıştır: “Ve 
yine mervídür ki, DelÀ'il'n-nübüvve nÀm kitÀbda imÀm Mustaàfirí mevåÿú-ı bí-kimesneden 
naúl-i ùaríkiyle õikr ider ki, biz üç nefer-refíú Yemen cÀnibine hemrÀh olup gitdük 
yanımızda bir Kÿfí şaòã vardı ki, şeyòinín mükerrimin óaúúında şÀn-ı şeríflerine sezÀ olmaz 
kelimÀt-ı nÀ-şÀyeste söyleyüp her çend ki, pend-i bend ile peyvend itmek úaãd olundı 
(Ahîzâde, h. 1009, vr. 231). Sadece Mustağfîrî'nin ismi verilerek de şöyle bir alıntı 
yapılmıştır: “Ve yine ol úabíledendür İmÀm Müstaàfirí raómetu’llÀhu èaleyhi buyurmışlar 
ki óaram-ı muóteremde bir şecer sÀyesinde bir cemÀèat úarÀr itmişler idi. Yanlarında nÀn 
getürmiş adamları yoú idi içlerinden biri tír ve kemÀn elüne alup bir Àhÿ şikÀr itdi” 
(Ahîzâde, h. 1009, vr. 344).  

10. Şahısların Rivayetleri   

Şevâhidü'n-nübüvve'de yukarıda zikredilen yazılı kaynakların dışında bir de şahıslardan 
rivayet edilen kaynaklar mevcuttur. Bu alıntılarda eser ismi belirtilmeksizin sadece şahıs 
isimleri zikredilmiştir. Bu şahıslar içerisinde ismi en sık zikredilen âlim yedi yerde ismi 
geçen İmâm Mustağfîrî’dir. Eseri zikredilmeden ismi anılan diğer âlimler ise şunlardır: 
Cüneyd-i Bağdâdî, Bâyezîd-i Bistâmî, İbn Attar, Vâkıdî, Müslim ve İmâm Nevevi'dir. Bir 
rivâyette İmâm Mustağfîrî’den nakille şu bilgiler aktarılmıştır. “Ve yine ol úabildendür 
İmÀm Mustaàfirí raómetu’llÀhu èaleyh rivÀyet itmiş ki bir úavm óac-ı şerife gitmişler 
óaram-ı muótereme yetişdüklerinde bir menzile nüzÿl itdiler bir Àhÿ ol úavme úaríb-i 
maóale geldi.” (Ahîzâde, h. 1009, vr. 394). 

Sonuç 

Molla Câmî, Hz. Muhammed’in peygamberliğine dair muècizelerini anlattığı bunun 
yanında; Hulefâ-yı Râşidîn, On iki imam ve bazı sahabilerin kerametlerini konu edindiği 
Şevâhidü’n-nübüvve adlı eserini h. 885 (m. 1480) yılında kaleme almıştır. Yaklaşık 500 
civarında rivayetin nakledildiği eser, mensur olarak yazılmıştır. Şevâhidü’n-nübüvve’nin 
Türkçeye dört tercümesi yapılmıştır. Bu tercümelerden sonuncusu h. 1009 (m. 1600/1601) 
yılında Ahîzâde Abdülhâlîm Efendi tarafından yapılmıştır. Molla Câmî, Şevâhidü’n-
nübüvve’yi kaleme alırken başta Kur’ân-ı Kerîm olmak üzere pek çok kitaptan istifade 
etmiştir. Eserde Kur’ân-ı Kerîm ve hadislerden yapılan alıntıların yanında; Tevrat, Zebur ve 
İncil gibi kutsal kitaplardan da alıntılar yapılmıştır. Molla Câmî, kutsal kitaplar ve hadis-i 
şerifler dışında ayrıca; tefsir, hadis, tasavvuf ve İslam tarihi kaynaklarından da 
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yararlanmıştır. Şevâhidü’n-nübüvve’de rivayetler aktarılırken, kullanılan bu dini 
kaynakların kimi zaman müellifi kimi zaman ise sadece eser isimi zikredilir. Zikredilen yazılı 
kaynaklar dışında eser ismi verilmeksizin sadece şahıs ismi verilerek yapılan alıntılar da 
mevcuttur. Bu tür örneklerde ise genellikle tanınmış bir İslam âliminden alıntılar yapılır. 
Eserde bu anlamda ismi en çok zikredilen âlim İmâm Mustağfîrî’dir.  
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